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How to Wear / Como usar

Button Control / Controles dos Botões

Button –
Botão –

MFB

USB-C Charging Port
Porta de carregamento USB-C

Button +
Botão +



Elastic Band / Faixa Elástica

System Requirements / Requisitos do sistema
Compatible with Bluetooth‑enabled smartphones, tablets, 
PCs, laptops, and music players.
Compatível com smartphones, tablets, PCs, notebooks 
e reprodutores de música com Bluetooth.

If the headphones feel loose, use the elastic band for a more secure fit.
Attach the elastic band as shown in the illustration.
Se os fones de ouvido ficarem soltos, use a faixa elástica para um ajuste 
mais firme.
Prenda a faixa elástica conforme mostrado na ilustração.

Loosen / Afrouxar

Tighten / Apertar

Bone 
Conduction

10-Min Charge
Up to 4.5H

IPX7
Waterproof

Condução
óssea

27g
Ultra-Light

27g
Ultraleve

Carga de 10 min
Até 4,5h

IPX7
À prova dʼágua

10H+
Playback

Mais de 10h
de reprodução



EnglishPOWER & BLUETOOTH  
Function Action LED Voice Prompt

Power On Press and hold the 
MFB for 3 seconds.

White LED 
flashes.

"Power On" 
"Pairing"

Power Off Press and hold the 
MFB for 3 seconds.

Green LED 
flashes. "Power Off"

Bluetooth Connection
Select "HS-955BT" 
from your device's 
Bluetooth menu.

— "Connected"

CALL & MUSIC CONTROLS
Function Button Action
Play / Pause Music MFB Click
Answer / End Call MFB Click
Reject Call MFB Double-click
Activate Voice Command MFB Triple-click
Volume Up + Button Click
Previous Track + Press and hold
Volume Down – Button Click
Next Track – Press and hold

BATTERY LOW NOTICE
“Low Battery” voice prompt when battery level drops below 10%. Please charge 
within 10 minutes.

CHARGING 
Use DC 5V adapter. Connect USB cable to headset port.
Status LED Indicator
Charging Green LED stays on.
Fully Charged White LED stays on.

CAUTIONS 
• Avoid prolonged listening at high volume.
• Stay aware of your surroundings.
• Do not disassemble or expose the product to fire.
• Keep out of reach of children under 10 years old.
• Dispose of this product at an authorized recycling facility. 



Español ENCENDIDO Y BLUETOOTH
Función Acción LED Aviso de voz

Encender
Mantenga pulsado 
el MFB durante 3 
segundos.

El LED blanco 
parpadea.

"Power On" 
"Pairing"

Apagar
Mantenga pulsado 
el MFB durante 3 
segundos.

El LED verde 
parpadea. "Power Off"

Conexión Bluetooth
Seleccione "HS-
955BT" en el menú 
Bluetooth de su 
dispositivo.

— "Connected"

CONTROLES DE LLAMADAS Y MÚSICA
Función Botón Acción
Reproducir / Pausar 
música MFB Pulsar

Responder / Finalizar 
llamada MFB Pulsar

Rechazar llamada MFB Doble pulsación
Activar comando de voz MFB Triple pulsación
Subir volumen Botón + Pulsar
Pista anterior + Mantener pulsado
Bajar volumen Botón – Pulsar
Pista siguiente – Mantener pulsado

AVISO DE BATERÍA BAJA
El aviso de voz "Low Battery" se reproduce cuando el nivel de batería baja del 10 %. 
Cargue los auriculares en un plazo de 10 minutos.

CARGA
Utilice un adaptador de 5 V CC. Conecte el cable USB al puerto de los auriculares.
Estado Indicador LED
Cargando El LED verde permanece encendido.
Carga completa El LED blanco permanece encendido.

PRECAUCIONES
• Evite escuchar a un volumen alto durante periodos prolongados.
• Manténgase atento a su entorno.
• No desmonte el producto ni lo exponga al fuego.
• Mantenga el producto fuera del alcance de niños menores de 10 años.
• Deseche este producto en un punto de reciclaje autorizado. 

ZAPNUTÍ A BLUETOOTH
Funkce Akce LED Hlasové 

Zapnutí
3 sekund.

Bílá LED bliká. "Power On" 
"Pairing"

Vypnutí
3 sekund.

Zelená LED 
bliká. "Power Off"

V nabídce Bluetooth 

vyberte „HS-955BT“.
— "Connected"

Funkce Akce

hudbu MFB Stisknutí

MFB Stisknutí
Odmítnout hovor MFB Dvojité stisknutí
Aktivovat hlasové 
ovládání MFB Trojité stisknutí

Zvýšit hlasitost + Stisknutí
+
– Stisknutí

Další skladba –

Sluchátka nabijte do 10 minut.

NABÍJENÍ

Stav LED indikátor
Nabíjení Zelená LED svítí.

Bílá LED svítí.

• 
• 
• Výrobek nerozebírejte ani jej nevystavujte ohni.
• 
• 
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TÁPELLÁTÁS ÉS BLUETOOTH
Funkció LED

Bekapcsolás
Tartsa lenyomva 
az MFB gombot 3 
másodpercig.

A fehér LED 
villog.

"Power On"
"Pairing"

Kikapcsolás
Tartsa lenyomva 
az MFB gombot 3 
másodpercig.

A zöld LED 
villog. "Power Off"

Bluetooth csatlakozás
Válassza ki a „HS-
955BT” eszközt a 
készülék Bluetooth 
menüjében.

— "Connected"

HÍVÁS- ÉS ZENEVEZÉRLÉS
Funkció Gomb
Lejátszás / Szünet MFB Egyszeri megnyomás
Hívás fogadása / 
befejezése MFB Egyszeri megnyomás

Hívás elutasítása MFB Kétszeri megnyomás
Hangsegéd aktiválása MFB Háromszori megnyomás

+ Egyszeri megnyomás
+ Nyomja meg és tartsa lenyomva
– Egyszeri megnyomás
– Nyomja meg és tartsa lenyomva

TÖLTÉS

Állapot
Töltés A zöld LED folyamatosan világít.
Teljesen feltöltve A fehér LED folyamatosan világít.

• 
• Mindig figyeljen a környezetére.
• 
• 
• 

ZASILANIE I BLUETOOTH
Funkcja LED

przycisk MFB przez 3 
sekundy. miga.

"Power On" 
"Pairing"

przycisk MFB przez 3 
sekundy.

Zielona dioda 
LED miga. "Power Off"

Wybierz „HS-955BT” 
z menu Bluetooth — "Connected"

Funkcja
Odtwarzanie / Pauza MFB

MFB

MFB

MFB

+
Poprzedni utwór +

–
–

Stan

• 
• 
• 
• 
•  
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STROMVERSORGUNG UND BLUETOOTH
Funktion Aktion LED Sprachansage

Einschalten
Halten Sie die MFB-
Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt.

Weiße LED 
blinkt.

"Power On" 
"Pairing"

Ausschalten
Halten Sie die MFB-
Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt.

Grüne LED 
blinkt. "Power Off"

Bluetooth-Verbindung
Wählen Sie „HS-
955BT“ im Bluetooth-
Menü Ihres Geräts 
aus.

— "Connected"

Funktion Taste Aktion
Musik wiedergeben / 
pausieren MFB Einmal drücken

Anruf annehmen / 
beenden MFB Einmal drücken

Anruf ablehnen MFB Zweimal drücken
Sprachassistent 
aktivieren MFB Dreimal drücken

Lautstärke erhöhen + Einmal drücken
Vorheriger Titel + Gedrückt halten
Lautstärke verringern – Einmal drücken
Nächster Titel – Gedrückt halten

Sie den Kopfhörer innerhalb von 10 Minuten auf.

LADEN

Status LED-Anzeige
Ladevorgang Grüne LED leuchtet.
Vollständig geladen Weiße LED leuchtet.

SICHERHEITSHINWEISE
• Vermeiden Sie längeres Hören bei hoher Lautstärke.
• Achten Sie stets auf Ihre Umgebung.
• Zerlegen Sie das Produkt nicht und setzen Sie es keinem Feuer aus.
• Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern unter 10 Jahren auf.
• Entsorgen Sie das Produkt an einer autorisierten Sammelstelle für das Recycling.

LED

"Power On"
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
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ALIMENTATION ET BLUETOOTH
Fonction Action LED Message vocal

Mise sous tension
Maintenez le bouton 
MFB enfoncé 
pendant 3 secondes.

La LED blanche 
clignote.

"Power On"  
"Pairing"

Mise hors tension
Maintenez le bouton 
MFB enfoncé 
pendant 3 secondes.

La LED verte 
clignote. "Power Off"

Connexion Bluetooth HS-955BT » dans le 
menu Bluetooth de 
votre appareil.

— "Connected"

COMMANDES DES APPELS ET DE LA MUSIQUE
Fonction Bouton Action
Lecture / Pause MFB Appuyer une fois
Répondre / Terminer 
un appel MFB Appuyer une fois

Rejeter un appel MFB Appuyer deux fois
Activer l'assistant vocal MFB Appuyer trois fois
Augmenter le volume + Appuyer une fois
Piste précédente + Maintenir enfoncé
Diminuer le volume – Appuyer une fois
Piste suivante – Maintenir enfoncé

BATTERIE FAIBLE

Battery » est émis. Rechargez le casque dans les 10 minutes.

CHARGEMENT

État Indicateur LED
En charge La LED verte reste allumée.
Charge terminée La LED blanche reste allumée.

PRÉCAUTIONS
• Évitez une écoute prolongée à un volume élevé.
• Restez toujours attentif à votre environnement.
• Ne démontez pas le produit et ne l'exposez pas au feu.
• Conservez le produit hors de portée des enfants de moins de 10 ans.
• Déposez le produit dans un point de collecte agréé pour le recyclage.

LED

"Power On"  
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
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ALIMENTAZIONE E BLUETOOTH
Funzione Azione LED Messaggio 

vocale

Accensione
Tenere premuto il 
pulsante MFB per 3 
secondi.

Il LED bianco 
lampeggia.

"Power On"  
"Pairing"

Spegnimento
Tenere premuto il 
pulsante MFB per 3 
secondi.

Il LED verde 
lampeggia. "Power Off"

Connessione Bluetooth
Selezionare "HS-
955BT" dal menu 
Bluetooth del 
dispositivo.

— "Connected"

CONTROLLO CHIAMATE E MUSICA
Funzione Pulsante Azione
Riproduzione / Pausa MFB Premere una volta
Rispondi / Termina 
chiamata MFB Premere una volta

Rifiuta chiamata MFB Premere due volte
Attiva assistente vocale MFB Premere tre volte
Aumenta volume + Premere una volta
Brano precedente + Tenere premuto
Riduci volume – Premere una volta
Brano successivo – Tenere premuto

BATTERIA SCARICA

vocale "Low Battery". Ricaricare le cuffie entro 10 minuti.

RICARICA

Stato Indicatore LED
In carica Il LED verde rimane acceso.
Carica completa Il LED bianco rimane acceso.

PRECAUZIONI
• Evitare l'ascolto a volume elevato per periodi prolungati.
• Prestare sempre attenzione all'ambiente circostante.
• Non smontare il prodotto e non esporlo al fuoco.
• Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini di età inferiore a 10 anni.
• Smaltire il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il riciclo.

LED

"Power On"  
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
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TÁPELLÁTÁS ÉS BLUETOOTH
Funkció LED

Bekapcsolás
Tartsa lenyomva 
az MFB gombot 3 
másodpercig.

A fehér LED 
villog.

"Power On"
"Pairing"

Kikapcsolás
Tartsa lenyomva 
az MFB gombot 3 
másodpercig.

A zöld LED 
villog. "Power Off"

Bluetooth csatlakozás
Válassza ki a „HS-
955BT” eszközt a 
készülék Bluetooth 
menüjében.

— "Connected"

HÍVÁS- ÉS ZENEVEZÉRLÉS
Funkció Gomb
Lejátszás / Szünet MFB Egyszeri megnyomás
Hívás fogadása / 
befejezése MFB Egyszeri megnyomás

Hívás elutasítása MFB Kétszeri megnyomás
Hangsegéd aktiválása MFB Háromszori megnyomás

+ Egyszeri megnyomás
+ Nyomja meg és tartsa lenyomva
– Egyszeri megnyomás
– Nyomja meg és tartsa lenyomva

TÖLTÉS

Állapot
Töltés A zöld LED folyamatosan világít.
Teljesen feltöltve A fehér LED folyamatosan világít.

• 
• Mindig figyeljen a környezetére.
• 
• 
• 

ALIMENTAÇÃO E BLUETOOTH
Função Ação LED Comando de voz

Ligar
Pressione e 
mantenha 
pressionado o botão 
MFB por 3 segundos.

O LED branco 
pisca.

"Power On" 
"Pairing"

Desligar
Pressione e 
mantenha 
pressionado o botão 
MFB por 3 segundos.

O LED verde 
pisca. "Power Off"

Conexão Bluetooth
Selecione "HS-955BT" 
no menu Bluetooth 
do seu dispositivo.

— "Connected"

CONTROLE DE CHAMADAS E MÚSICA
Função Botão Ação
Reproduzir / Pausar MFB Pressionar uma vez
Atender / Encerrar 
chamada MFB Pressionar uma vez

Rejeitar chamada MFB Pressionar duas vezes
Ativar assistente de voz MFB Pressionar três vezes
Aumentar o volume + Pressionar uma vez
Faixa anterior + Pressionar e manter pressionado
Diminuir o volume – Pressionar uma vez
Próxima faixa – Pressionar e manter pressionado

BATERIA FRACA

Battery". Recarregue o fone de ouvido em até 10 minutos.

CARREGAMENTO

Status Indicador LED
Carregando O LED verde permanece aceso.
Carga completa O LED branco permanece aceso.

PRECAUÇÕES
• Evite ouvir em volume alto por longos períodos.
• Mantenha sempre atenção ao ambiente ao seu redor.
• Não desmonte o produto nem o exponha ao fogo.
• Mantenha o produto fora do alcance de crianças menores de 10 anos.
• Descarte o produto em um ponto de coleta autorizado para reciclagem.

ZASILANIE I BLUETOOTH
Funkcja LED

przycisk MFB przez 3 
sekundy. miga.

"Power On" 
"Pairing"

przycisk MFB przez 3 
sekundy.

Zielona dioda 
LED miga. "Power Off"

Wybierz „HS-955BT” 
z menu Bluetooth — "Connected"

Funkcja
Odtwarzanie / Pauza MFB

MFB

MFB

MFB

+
Poprzedni utwór +

–
–

Stan

• 
• 
• 
• 
•  

ALIMENTAÇÃO E BLUETOOTH
Função Ação LED Mensagem 

de voz

Ligar
Prima continuamente 
o botão MFB durante 
3 segundos.

O LED branco 
pisca.

"Power On" 
"Pairing"

Desligar
Prima continuamente 
o botão MFB durante 
3 segundos.

O LED verde 
pisca. "Power Off"

Ligação Bluetooth
Selecione "HS-955BT" 
no menu Bluetooth 
do seu dispositivo.

— "Connected"

CONTROLO DE CHAMADAS E MÚSICA
Função Botão Ação
Reproduzir / Pausar MFB Prima uma vez
Atender / Terminar 
chamada MFB Prima uma vez

Rejeitar chamada MFB Prima duas vezes
Ativar o assistente de voz MFB Prima três vezes
Aumentar o volume + Prima uma vez
Faixa anterior + Prima continuamente
Diminuir o volume – Prima uma vez
Faixa seguinte – Prima continuamente

BATERIA FRACA

voz "Low Battery". Carregue os auscultadores no prazo de 10 minutos.

CARREGAMENTO

dos auscultadores.
Estado Indicador LED
A carregar O LED verde permanece aceso.
Carga completa O LED branco permanece aceso.

PRECAUÇÕES
• Evite ouvir com o volume elevado durante longos períodos.
• Mantenha-se sempre atento ao ambiente que o rodeia.
• Não desmonte o produto nem o exponha ao fogo.
• Mantenha o produto fora do alcance de crianças com menos de 10 anos.
• Elimine o produto num ponto de recolha autorizado para reciclagem.



STROMVERSORGUNG UND BLUETOOTH
Funktion Aktion LED Sprachansage

Einschalten
Halten Sie die MFB-
Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt.

Weiße LED 
blinkt.

"Power On" 
"Pairing"

Ausschalten
Halten Sie die MFB-
Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt.

Grüne LED 
blinkt. "Power Off"

Bluetooth-Verbindung
Wählen Sie „HS-
955BT“ im Bluetooth-
Menü Ihres Geräts 
aus.

— "Connected"

Funktion Taste Aktion
Musik wiedergeben / 
pausieren MFB Einmal drücken

Anruf annehmen / 
beenden MFB Einmal drücken

Anruf ablehnen MFB Zweimal drücken
Sprachassistent 
aktivieren MFB Dreimal drücken

Lautstärke erhöhen + Einmal drücken
Vorheriger Titel + Gedrückt halten
Lautstärke verringern – Einmal drücken
Nächster Titel – Gedrückt halten

Sie den Kopfhörer innerhalb von 10 Minuten auf.

LADEN

Status LED-Anzeige
Ladevorgang Grüne LED leuchtet.
Vollständig geladen Weiße LED leuchtet.

SICHERHEITSHINWEISE
• Vermeiden Sie längeres Hören bei hoher Lautstärke.
• Achten Sie stets auf Ihre Umgebung.
• Zerlegen Sie das Produkt nicht und setzen Sie es keinem Feuer aus.
• Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern unter 10 Jahren auf.
• Entsorgen Sie das Produkt an einer autorisierten Sammelstelle für das Recycling.

NAPAJANJE IN BLUETOOTH
Funkcija Dejanje LED Glasovno 

Vklop gumb MFB 3 
sekunde.

Bela LED utripa. "Power On" 
"Pairing"

Izklop gumb MFB 3 
sekunde.

Zelena LED 
utripa. "Power Off"

Povezava Bluetooth
V meniju Bluetooth 
svoje naprave — "Connected"

Funkcija Gumb Dejanje
Predvajanje / Premor MFB Pritisnite enkrat

MFB Pritisnite enkrat
Zavrni klic MFB Pritisnite dvakrat
Vklop glasovnega MFB Pritisnite trikrat

+ Pritisnite enkrat
Prejšnja skladba +
Zmanjšanje glasnosti – Pritisnite enkrat
Naslednja skladba –

Slušalke napolnite v 10 minutah.

POLNJENJE

Stanje LED-indikator
Polnjenje Zelena LED sveti.
Popolnoma napolnjeno Bela LED sveti.

• Izogibajte se dolgotrajnemu poslušanju pri visoki glasnosti.
• Vedno bodite pozorni na svojo okolico.
• Izdelka ne razstavljajte in ga ne izpostavljajte ognju.
• 
• 

ZASILANIE I BLUETOOTH
Funkcja LED

przycisk MFB przez 3 
sekundy. miga.

"Power On" 
"Pairing"

przycisk MFB przez 3 
sekundy.

Zielona dioda 
LED miga. "Power Off"

Wybierz „HS-955BT” 
z menu Bluetooth — "Connected"

Funkcja
Odtwarzanie / Pauza MFB

MFB

MFB

MFB

+
Poprzedni utwór +

–
–

Stan

• 
• 
• 
• 
•  

ALIMENTAÇÃO E BLUETOOTH
Função Ação LED Mensagem 

de voz

Ligar
Prima continuamente 
o botão MFB durante 
3 segundos.

O LED branco 
pisca.

"Power On" 
"Pairing"

Desligar
Prima continuamente 
o botão MFB durante 
3 segundos.

O LED verde 
pisca. "Power Off"

Ligação Bluetooth
Selecione "HS-955BT" 
no menu Bluetooth 
do seu dispositivo.

— "Connected"

CONTROLO DE CHAMADAS E MÚSICA
Função Botão Ação
Reproduzir / Pausar MFB Prima uma vez
Atender / Terminar 
chamada MFB Prima uma vez

Rejeitar chamada MFB Prima duas vezes
Ativar o assistente de voz MFB Prima três vezes
Aumentar o volume + Prima uma vez
Faixa anterior + Prima continuamente
Diminuir o volume – Prima uma vez
Faixa seguinte – Prima continuamente

BATERIA FRACA

voz "Low Battery". Carregue os auscultadores no prazo de 10 minutos.

CARREGAMENTO

dos auscultadores.
Estado Indicador LED
A carregar O LED verde permanece aceso.
Carga completa O LED branco permanece aceso.

PRECAUÇÕES
• Evite ouvir com o volume elevado durante longos períodos.
• Mantenha-se sempre atento ao ambiente que o rodeia.
• Não desmonte o produto nem o exponha ao fogo.
• Mantenha o produto fora do alcance de crianças com menos de 10 anos.
• Elimine o produto num ponto de recolha autorizado para reciclagem.



ALIMENTATION ET BLUETOOTH
Fonction Action LED Message vocal

Mise sous tension
Maintenez le bouton 
MFB enfoncé 
pendant 3 secondes.

La LED blanche 
clignote.

"Power On"  
"Pairing"

Mise hors tension
Maintenez le bouton 
MFB enfoncé 
pendant 3 secondes.

La LED verte 
clignote. "Power Off"

Connexion Bluetooth HS-955BT » dans le 
menu Bluetooth de 
votre appareil.

— "Connected"

COMMANDES DES APPELS ET DE LA MUSIQUE
Fonction Bouton Action
Lecture / Pause MFB Appuyer une fois
Répondre / Terminer 
un appel MFB Appuyer une fois

Rejeter un appel MFB Appuyer deux fois
Activer l'assistant vocal MFB Appuyer trois fois
Augmenter le volume + Appuyer une fois
Piste précédente + Maintenir enfoncé
Diminuer le volume – Appuyer une fois
Piste suivante – Maintenir enfoncé

BATTERIE FAIBLE

Battery » est émis. Rechargez le casque dans les 10 minutes.

CHARGEMENT

État Indicateur LED
En charge La LED verte reste allumée.
Charge terminée La LED blanche reste allumée.

PRÉCAUTIONS
• Évitez une écoute prolongée à un volume élevé.
• Restez toujours attentif à votre environnement.
• Ne démontez pas le produit et ne l'exposez pas au feu.
• Conservez le produit hors de portée des enfants de moins de 10 ans.
• Déposez le produit dans un point de collecte agréé pour le recyclage.

NAPÁJANIE A BLUETOOTH
Funkcia Akcia LED Hlasové 

upozornenie

Zapnutie
sekundy.

Biela LED bliká. "Power On"  
"Pairing"

Vypnutie
sekundy.

Zelená LED 
bliká. "Power Off"

Pripojenie Bluetooth
V ponuke Bluetooth 
svojho zariadenia 
vyberte „HS-955BT“.

— "Connected"

OVLÁDANIE HOVOROV A HUDBY
Funkcia Akcia

MFB
MFB
MFB

asistenta MFB

+
Predchádzajúca skladba +

–
Nasledujúca skladba –

UPOZORNENIE NA SLABÚ BATÉRIU

Battery“. Slúchadlá nabite do 10 minút.

NABÍJANIE

Stav LED indikátor
Nabíjanie Zelená LED svieti.
Plne nabité Biela LED svieti.

• Nevystavujte svoj sluch dlhodobému pôsobeniu vysokej hlasitosti.
• 
• 
• Výrobok uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 10 rokov.
• Výrobok odovzdajte na autorizované zberné miesto na recykláciu.

STROMVERSORGUNG UND BLUETOOTH
Funktion Aktion LED Sprachansage

Einschalten
Halten Sie die MFB-
Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt.

Weiße LED 
blinkt.

"Power On" 
"Pairing"

Ausschalten
Halten Sie die MFB-
Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt.

Grüne LED 
blinkt. "Power Off"

Bluetooth-Verbindung
Wählen Sie „HS-
955BT“ im Bluetooth-
Menü Ihres Geräts 
aus.

— "Connected"

Funktion Taste Aktion
Musik wiedergeben / 
pausieren MFB Einmal drücken

Anruf annehmen / 
beenden MFB Einmal drücken

Anruf ablehnen MFB Zweimal drücken
Sprachassistent 
aktivieren MFB Dreimal drücken

Lautstärke erhöhen + Einmal drücken
Vorheriger Titel + Gedrückt halten
Lautstärke verringern – Einmal drücken
Nächster Titel – Gedrückt halten

Sie den Kopfhörer innerhalb von 10 Minuten auf.

LADEN

Status LED-Anzeige
Ladevorgang Grüne LED leuchtet.
Vollständig geladen Weiße LED leuchtet.

SICHERHEITSHINWEISE
• Vermeiden Sie längeres Hören bei hoher Lautstärke.
• Achten Sie stets auf Ihre Umgebung.
• Zerlegen Sie das Produkt nicht und setzen Sie es keinem Feuer aus.
• Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern unter 10 Jahren auf.
• Entsorgen Sie das Produkt an einer autorisierten Sammelstelle für das Recycling.

NAPAJANJE IN BLUETOOTH
Funkcija Dejanje LED Glasovno 

Vklop gumb MFB 3 
sekunde.

Bela LED utripa. "Power On" 
"Pairing"

Izklop gumb MFB 3 
sekunde.

Zelena LED 
utripa. "Power Off"

Povezava Bluetooth
V meniju Bluetooth 
svoje naprave — "Connected"

Funkcija Gumb Dejanje
Predvajanje / Premor MFB Pritisnite enkrat

MFB Pritisnite enkrat
Zavrni klic MFB Pritisnite dvakrat
Vklop glasovnega MFB Pritisnite trikrat

+ Pritisnite enkrat
Prejšnja skladba +
Zmanjšanje glasnosti – Pritisnite enkrat
Naslednja skladba –

Slušalke napolnite v 10 minutah.

POLNJENJE

Stanje LED-indikator
Polnjenje Zelena LED sveti.
Popolnoma napolnjeno Bela LED sveti.

• Izogibajte se dolgotrajnemu poslušanju pri visoki glasnosti.
• Vedno bodite pozorni na svojo okolico.
• Izdelka ne razstavljajte in ga ne izpostavljajte ognju.
• 
• 



ALIMENTAZIONE E BLUETOOTH
Funzione Azione LED Messaggio 

vocale

Accensione
Tenere premuto il 
pulsante MFB per 3 
secondi.

Il LED bianco 
lampeggia.

"Power On"  
"Pairing"

Spegnimento
Tenere premuto il 
pulsante MFB per 3 
secondi.

Il LED verde 
lampeggia. "Power Off"

Connessione Bluetooth
Selezionare "HS-
955BT" dal menu 
Bluetooth del 
dispositivo.

— "Connected"

CONTROLLO CHIAMATE E MUSICA
Funzione Pulsante Azione
Riproduzione / Pausa MFB Premere una volta
Rispondi / Termina 
chiamata MFB Premere una volta

Rifiuta chiamata MFB Premere due volte
Attiva assistente vocale MFB Premere tre volte
Aumenta volume + Premere una volta
Brano precedente + Tenere premuto
Riduci volume – Premere una volta
Brano successivo – Tenere premuto

BATTERIA SCARICA

vocale "Low Battery". Ricaricare le cuffie entro 10 minuti.

RICARICA

Stato Indicatore LED
In carica Il LED verde rimane acceso.
Carica completa Il LED bianco rimane acceso.

PRECAUZIONI
• Evitare l'ascolto a volume elevato per periodi prolungati.
• Prestare sempre attenzione all'ambiente circostante.
• Non smontare il prodotto e non esporlo al fuoco.
• Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini di età inferiore a 10 anni.
• Smaltire il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il riciclo.

NAPAJANJE I BLUETOOTH
Funkcija Radnja LED Glasovna 

poruka

dugme MFB 3 
sekunde.

Bijela LED 
lampica treperi.

"Power On" 
"Pairing"

dugme MFB 3 
sekunde.

Zelena LED 
lampica treperi. "Power Off"

Bluetooth povezivanje
U Bluetooth meniju 

„HS-955BT“.
— "Connected"

Funkcija Dugme Radnja
Reprodukcija / Pauza MFB Pritisnite jednom
Odgovori / Završi poziv MFB Pritisnite jednom
Odbij poziv MFB Pritisnite dva puta
Aktiviraj glasovnog 
asistenta MFB Pritisnite tri puta

+ Pritisnite jednom
Prethodna pjesma +

– Pritisnite jednom
–

SLABA BATERIJA

Battery“. Napunite slušalice u roku od 10 minuta.

PUNJENJE

Status LED indikator
Punjenje Zelena LED lampica svijetli.
Potpuno napunjeno Bijela LED lampica svijetli.

MJERE OPREZA
• 
• 
• Nemojte rastavljati proizvod niti ga izlagati vatri.
• 
• 

ALIMENTATION ET BLUETOOTH
Fonction Action LED Message vocal

Mise sous tension
Maintenez le bouton 
MFB enfoncé 
pendant 3 secondes.

La LED blanche 
clignote.

"Power On"  
"Pairing"

Mise hors tension
Maintenez le bouton 
MFB enfoncé 
pendant 3 secondes.

La LED verte 
clignote. "Power Off"

Connexion Bluetooth HS-955BT » dans le 
menu Bluetooth de 
votre appareil.

— "Connected"

COMMANDES DES APPELS ET DE LA MUSIQUE
Fonction Bouton Action
Lecture / Pause MFB Appuyer une fois
Répondre / Terminer 
un appel MFB Appuyer une fois

Rejeter un appel MFB Appuyer deux fois
Activer l'assistant vocal MFB Appuyer trois fois
Augmenter le volume + Appuyer une fois
Piste précédente + Maintenir enfoncé
Diminuer le volume – Appuyer une fois
Piste suivante – Maintenir enfoncé

BATTERIE FAIBLE

Battery » est émis. Rechargez le casque dans les 10 minutes.

CHARGEMENT

État Indicateur LED
En charge La LED verte reste allumée.
Charge terminée La LED blanche reste allumée.

PRÉCAUTIONS
• Évitez une écoute prolongée à un volume élevé.
• Restez toujours attentif à votre environnement.
• Ne démontez pas le produit et ne l'exposez pas au feu.
• Conservez le produit hors de portée des enfants de moins de 10 ans.
• Déposez le produit dans un point de collecte agréé pour le recyclage.

NAPÁJANIE A BLUETOOTH
Funkcia Akcia LED Hlasové 

upozornenie

Zapnutie
sekundy.

Biela LED bliká. "Power On"  
"Pairing"

Vypnutie
sekundy.

Zelená LED 
bliká. "Power Off"

Pripojenie Bluetooth
V ponuke Bluetooth 
svojho zariadenia 
vyberte „HS-955BT“.

— "Connected"

OVLÁDANIE HOVOROV A HUDBY
Funkcia Akcia

MFB
MFB
MFB

asistenta MFB

+
Predchádzajúca skladba +

–
Nasledujúca skladba –

UPOZORNENIE NA SLABÚ BATÉRIU

Battery“. Slúchadlá nabite do 10 minút.

NABÍJANIE

Stav LED indikátor
Nabíjanie Zelená LED svieti.
Plne nabité Biela LED svieti.

• Nevystavujte svoj sluch dlhodobému pôsobeniu vysokej hlasitosti.
• 
• 
• Výrobok uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 10 rokov.
• Výrobok odovzdajte na autorizované zberné miesto na recykláciu.



ALIMENTAZIONE E BLUETOOTH
Funzione Azione LED Messaggio 

vocale

Accensione
Tenere premuto il 
pulsante MFB per 3 
secondi.

Il LED bianco 
lampeggia.

"Power On"  
"Pairing"

Spegnimento
Tenere premuto il 
pulsante MFB per 3 
secondi.

Il LED verde 
lampeggia. "Power Off"

Connessione Bluetooth
Selezionare "HS-
955BT" dal menu 
Bluetooth del 
dispositivo.

— "Connected"

CONTROLLO CHIAMATE E MUSICA
Funzione Pulsante Azione
Riproduzione / Pausa MFB Premere una volta
Rispondi / Termina 
chiamata MFB Premere una volta

Rifiuta chiamata MFB Premere due volte
Attiva assistente vocale MFB Premere tre volte
Aumenta volume + Premere una volta
Brano precedente + Tenere premuto
Riduci volume – Premere una volta
Brano successivo – Tenere premuto

BATTERIA SCARICA

vocale "Low Battery". Ricaricare le cuffie entro 10 minuti.

RICARICA

Stato Indicatore LED
In carica Il LED verde rimane acceso.
Carica completa Il LED bianco rimane acceso.

PRECAUZIONI
• Evitare l'ascolto a volume elevato per periodi prolungati.
• Prestare sempre attenzione all'ambiente circostante.
• Non smontare il prodotto e non esporlo al fuoco.
• Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini di età inferiore a 10 anni.
• Smaltire il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il riciclo.

NAPAJANJE I BLUETOOTH
Funkcija Radnja LED Glasovna 

poruka

dugme MFB 3 
sekunde.

Bijela LED 
lampica treperi.

"Power On" 
"Pairing"

dugme MFB 3 
sekunde.

Zelena LED 
lampica treperi. "Power Off"

Bluetooth povezivanje
U Bluetooth meniju 

„HS-955BT“.
— "Connected"

Funkcija Dugme Radnja
Reprodukcija / Pauza MFB Pritisnite jednom
Odgovori / Završi poziv MFB Pritisnite jednom
Odbij poziv MFB Pritisnite dva puta
Aktiviraj glasovnog 
asistenta MFB Pritisnite tri puta

+ Pritisnite jednom
Prethodna pjesma +

– Pritisnite jednom
–

SLABA BATERIJA

Battery“. Napunite slušalice u roku od 10 minuta.

PUNJENJE

Status LED indikator
Punjenje Zelena LED lampica svijetli.
Potpuno napunjeno Bijela LED lampica svijetli.

MJERE OPREZA
• 
• 
• Nemojte rastavljati proizvod niti ga izlagati vatri.
• 
• 



LED Mesaj vocal

Pornire MFB timp de 3 
secunde.

LED-ul alb "Power On" 
"Pairing"

Oprire MFB timp de 3 
secunde.

LED-ul verde "Power Off"

Conectare Bluetooth din meniul Bluetooth 
al dispozitivului.

— "Connected"

Buton
MFB

Preluare / Încheiere apel MFB
Respingere apel MFB
Activare asistent vocal MFB

+
+
–
–

Stare Indicator LED

• 
• 
• 
• 
• 

LED

"Power On" 
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 



LED

"Power On"  
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 

LED

"Power On" 
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 



LED

"Power On"  
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 

GÜÇ VE BLUETOOTH
LED

Açma söner.
"Power On"
"Pairing"

Kapatma söner. "Power Off"

menüsünden "HS-

seçin.
— "Connected"

Oynat / Duraklat MFB

MFB

MFB
MFB
+

Önceki parça +
Sesi azalt –
Sonraki parça –

Durum LED göstergesi

Beyaz LED sürekli yanar.

ÖNLEMLER
• 
• Her zaman çevrenize dikkat edin.
• 
• 
• 



—

+
+
–
–

GÜÇ VE BLUETOOTH
LED

Açma söner.
"Power On"
"Pairing"

Kapatma söner. "Power Off"

menüsünden "HS-

seçin.
— "Connected"

Oynat / Duraklat MFB

MFB

MFB
MFB
+

Önceki parça +
Sesi azalt –
Sonraki parça –

Durum LED göstergesi

Beyaz LED sürekli yanar.

ÖNLEMLER
• 
• Her zaman çevrenize dikkat edin.
• 
• 
• 



—

+
+
–
–



LED Mesaj vocal

Pornire MFB timp de 3 
secunde.

LED-ul alb "Power On" 
"Pairing"

Oprire MFB timp de 3 
secunde.

LED-ul verde "Power Off"

Conectare Bluetooth din meniul Bluetooth 
al dispozitivului.

— "Connected"

Buton
MFB

Preluare / Încheiere apel MFB
Respingere apel MFB
Activare asistent vocal MFB

+
+
–
–

Stare Indicator LED

• 
• 
• 
• 
• 

TOIDE JA BLUETOOTH
Funktsioon Toiming LED Häälteade

Sisselülitamine
Vajutage ja hoidke 
MFB nuppu 3 
sekundit all.

Valge LED 
vilgub.

"Power On"  
"Pairing"

Väljalülitamine
Vajutage ja hoidke 
MFB nuppu 3 
sekundit all.

Roheline LED 
vilgub. "Power Off"

Bluetooth-ühendus
Valige oma seadme 
Bluetooth-menüüst 
„HS-955BT“.

— "Connected"

Funktsioon Nupp Toiming
Esita / Peata MFB Vajutage üks kord
Kõne vastuvõtmine / 
lõpetamine MFB Vajutage üks kord

Kõnest keeldumine MFB Vajutage kaks korda
Häälassistendi 
aktiveerimine MFB Vajutage kolm korda

Helitugevuse 
suurendamine + Vajutage üks kord

Eelmine lugu + Vajutage ja hoidke all
Helitugevuse 
vähendamine – Vajutage üks kord

Järgmine lugu – Vajutage ja hoidke all

kõrvaklapid 10 minuti jooksul.

LAADIMINE

Olek LED-indikaator
Laadimine Roheline LED põleb pidevalt.
Täielikult laetud Valge LED põleb pidevalt.

ETTEVAATUSABINÕUD
• Vältige pikaajalist kuulamist suure helitugevusega.
• Pöörake alati tähelepanu ümbritsevale keskkonnale.
• Ärge võtke toodet lahti ega jätke seda tule lähedusse.
• Hoidke toodet alla 10-aastaste laste käeulatusest eemal.
• Viige toode ringlussevõtuks volitatud kogumispunkti. 

BAROŠANA UN BLUETOOTH
Funkcija LED Balss 

Nospiediet un 
turiet MFB pogu 3 
sekundes. mirgo.

"Power On"  
"Pairing"

Nospiediet un 
turiet MFB pogu 3 
sekundes.

"Power Off"

Bluetooth savienojums — "Connected"

Funkcija Poga
MFB Nospiediet vienu reizi
MFB Nospiediet vienu reizi
MFB Nospiediet divreiz
MFB
+ Nospiediet vienu reizi
+ Nospiediet un turiet
– Nospiediet vienu reizi
– Nospiediet un turiet

Statuss LED indikators

• 
• 
• 
• 
• 

LED

"Power On" 
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 



BAROŠANA UN BLUETOOTH
Funkcija LED Balss 

Nospiediet un 
turiet MFB pogu 3 
sekundes. mirgo.

"Power On"  
"Pairing"

Nospiediet un 
turiet MFB pogu 3 
sekundes.

"Power Off"

Bluetooth savienojums — "Connected"

Funkcija Poga
MFB Nospiediet vienu reizi
MFB Nospiediet vienu reizi
MFB Nospiediet divreiz
MFB
+ Nospiediet vienu reizi
+ Nospiediet un turiet
– Nospiediet vienu reizi
– Nospiediet un turiet

Statuss LED indikators

• 
• 
• 
• 
• 

MAITINIMAS IR BLUETOOTH
Funkcija Veiksmas LED Balso 

pranešimas
Paspauskite ir 3 
sekundes palaikykite Baltas LED 

mirksi.
"Power On"  
"Pairing"

Išjungimas
Paspauskite ir 3 
sekundes palaikykite mirksi. "Power Off"

Bluetooth ryšys
Pasirinkite „HS-

Bluetooth meniu.
— "Connected"

Funkcija Veiksmas
Leisti / Pristabdyti MFB
Atsiliepti / Baigti MFB

MFB Paspauskite du kartus
MFB Paspauskite tris kartus
+

Ankstesnis takelis + Paspauskite ir palaikykite
–

Kitas takelis – Paspauskite ir palaikykite

LED indikatorius

• Venkite ilgai klausytis dideliu garsumu.
• 
• Neardykite gaminio ir nelaikykite jo arti ugnies.
• 
• 

LED

"Power On"  
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 

LED

"Power On" 
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 



MAITINIMAS IR BLUETOOTH
Funkcija Veiksmas LED Balso 

pranešimas
Paspauskite ir 3 
sekundes palaikykite Baltas LED 

mirksi.
"Power On"  
"Pairing"

Išjungimas
Paspauskite ir 3 
sekundes palaikykite mirksi. "Power Off"

Bluetooth ryšys
Pasirinkite „HS-

Bluetooth meniu.
— "Connected"

Funkcija Veiksmas
Leisti / Pristabdyti MFB
Atsiliepti / Baigti MFB

MFB Paspauskite du kartus
MFB Paspauskite tris kartus
+

Ankstesnis takelis + Paspauskite ir palaikykite
–

Kitas takelis – Paspauskite ir palaikykite

LED indikatorius

• Venkite ilgai klausytis dideliu garsumu.
• 
• Neardykite gaminio ir nelaikykite jo arti ugnies.
• 
• 

LED

"Power On"  
"Pairing"

"Power Off"

— "Connected"

MFB

MFB

MFB

MFB

+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 

GÜÇ VE BLUETOOTH
LED

Açma söner.
"Power On"
"Pairing"

Kapatma söner. "Power Off"

menüsünden "HS-

seçin.
— "Connected"

Oynat / Duraklat MFB

MFB

MFB
MFB
+

Önceki parça +
Sesi azalt –
Sonraki parça –

Durum LED göstergesi

Beyaz LED sürekli yanar.

ÖNLEMLER
• 
• Her zaman çevrenize dikkat edin.
• 
• 
• 

عر��ی�

حں� سماعه� الر�سٔ. د� س� �� م ����وص��ل كا��ل USB ��م�� �� . ول�� هد 5 �� ه� DC ��ح� دم محول طا�� اس��ح�

الصو��ی� ��ه  �� �� ال��



—

+
+
–
–

—

MFB
MFB
MFB
MFB

+
+
–
–

DAYA DAN BLUETOOTH
Fungsi Tindakan LED Petunjuk suara

Hidup
Tekan dan tahan 
tombol MFB selama 
3 detik.

LED putih 
berkedip.

"Power On" 
"Pairing"

Mati
Tekan dan tahan 
tombol MFB selama 
3 detik.

LED hijau 
berkedip. "Power Off"

Koneksi Bluetooth
Pilih "HS-955BT" 
dari menu Bluetooth 
perangkat Anda.

— "Connected"

Fungsi Tombol Tindakan
Putar / Jeda MFB Tekan sekali
Jawab / Akhiri panggilan MFB Tekan sekali
Tolak panggilan MFB Tekan dua kali
Aktifkan asisten suara MFB Tekan tiga kali
Naikkan volume + Tekan sekali
Lagu sebelumnya + Tekan dan tahan
Turunkan volume – Tekan sekali
Lagu berikutnya – Tekan dan tahan

BATERAI LEMAH

Harap isi daya headset dalam waktu 10 menit.

PENGISIAN DAYA

Status Indikator LED
Sedang mengisi daya LED hijau menyala terus.
Terisi penuh LED putih menyala terus.

• Hindari mendengarkan dengan volume tinggi dalam waktu yang lama.
• Selalu perhatikan lingkungan sekitar Anda.
• Jangan membongkar produk atau meletakkannya di dekat api.
• Jauhkan produk dari jangkauan anak-anak di bawah usia 10 tahun.
• Buang produk di tempat pengumpulan resmi untuk didaur ulang.

GÜÇ VE BLUETOOTH
LED

Açma söner.
"Power On"
"Pairing"

Kapatma söner. "Power Off"

menüsünden "HS-

seçin.
— "Connected"

Oynat / Duraklat MFB

MFB

MFB
MFB
+

Önceki parça +
Sesi azalt –
Sonraki parça –

Durum LED göstergesi

Beyaz LED sürekli yanar.

ÖNLEMLER
• 
• Her zaman çevrenize dikkat edin.
• 
• 
• 

عر��ی�

��اطاٮ� ا��ح��
•. ��راٮ� طو��له� ع ل�� ���� ا��س��ماع ��مس��وى صوٮ� مر���� ��ح�
اە ٕ�لی ما ��ح��ط ����.• �� �� احرص دا�مًٔا علی ا����
ار.• ه لل�� ��ح� �ؤ ��عر��ص� ك���� الم�� م ������ ���� ��
•. واٮ� ال دوں� سں� 10 س�� اول ا��طٔ�� �� ��ح� ��ع��دًا عں� م�� ط� الم�� اح��
ی� مركر� مع��مد �ٕ�عادە� ال��دو��ر.• ��ح� �� ��ح�لص مں� الم��

��ل الرساله� الصو����ه�  ع� طار��ه� ٕ�لی �ٔ��ل مں� 10 % ، س����م ��س� اص� مس��وى ال�� �� د ا��ح� ع��
. ا�ٔ�� ��ل 10 د�� حں� سماعه� الر�سٔ ح� ی س� "Low Battery". ��رُح�

حں� الس�
حں� سماعه� الر�سٔ. د� س� �� م ����وص��ل كا��ل USB ��م�� �� . ول�� هد 5 �� ه� DC ��ح� دم محول طا�� اس��ح�

ا��س��مرار  ط مع  ع� اص�
ر MFB لمدە� 3  علــی ر�

. ٍ ��واں�
��ل ع� ��س�

ا��س��مرار  ط مع  ع� اص�
ر MFB لمدە� 3  علــی ر�

. ٍ ��واں�

ه� �� �� راءالوط� ا�ٕ�ح�

ه� �� �� رالوط� راءالر� ا�ٕ�ح�
طه� واحدە� ع� ص�
طه� واحدە� ع� ص�

ط��اں� ع� ص�
طاٮ� ع� ����ٮ� ص�
طه� واحدە� ع� ص�
مطول ط  ع� ص�
طه� واحدە� ع� ص�
مطول ط  ع� ص�

اڡ� مؤ���� ��ل / ٕ����� ع� ��س�
الرد / ٕ���هــاء المكالمه�

المكالمه� ص�  ر��
��ل المســاعد الصو��ی� ع� ��س�

ــع مس��وى الصوٮ� ر��
السا���� المسار 

ص� مس��وى الصوٮ� �� ح�
ال��الی� المسار 

LED ر الصو��ی�مؤس� ��ه  �� �� ال��

"Power On"
"Pairing"

"Power Off"

"Connected"

ر  ��ومص� مؤس�
. ��ص� LED ا��ٔ��

ر  ��ومص� مؤس�
ر. ص� LED ا��ٔح�

��ل ع� ال��س� اڡ�  �����ٕ

Bluetooth ا��صال 
��ــر "               " مں�  اح�

ی�  لو��وٮ� �� ا�ـٔـمه� ال�� ��
. �� هار� ح�

HS-955BT

��ی ی� المكالماٮ� والموس�� ال��حكــم ��

ال��طار��ه� اص�  �� ا��ح� ��ه  �� ����

لو��وٮ� وال�� ه�  الطا��

LED ر مؤس�
اءً. ر مص� ص� ــر LED ا��ٔح� ل مؤس� ��ط�
اءً. ��ص� مص� ــر LED ا��ٔ�� ل مؤس� ��ط�

الحاله�
حں� الس� ارٍ  ح�

��الكامل حوں�  مس�



—

+
+
–
–

DAYA DAN BLUETOOTH
Fungsi Tindakan LED Petunjuk suara

Hidup
Tekan dan tahan 
tombol MFB selama 
3 detik.

LED putih 
berkedip.

"Power On" 
"Pairing"

Mati
Tekan dan tahan 
tombol MFB selama 
3 detik.

LED hijau 
berkedip. "Power Off"

Koneksi Bluetooth
Pilih "HS-955BT" 
dari menu Bluetooth 
perangkat Anda.

— "Connected"

Fungsi Tombol Tindakan
Putar / Jeda MFB Tekan sekali
Jawab / Akhiri panggilan MFB Tekan sekali
Tolak panggilan MFB Tekan dua kali
Aktifkan asisten suara MFB Tekan tiga kali
Naikkan volume + Tekan sekali
Lagu sebelumnya + Tekan dan tahan
Turunkan volume – Tekan sekali
Lagu berikutnya – Tekan dan tahan

BATERAI LEMAH

Harap isi daya headset dalam waktu 10 menit.

PENGISIAN DAYA

Status Indikator LED
Sedang mengisi daya LED hijau menyala terus.
Terisi penuh LED putih menyala terus.

• Hindari mendengarkan dengan volume tinggi dalam waktu yang lama.
• Selalu perhatikan lingkungan sekitar Anda.
• Jangan membongkar produk atau meletakkannya di dekat api.
• Jauhkan produk dari jangkauan anak-anak di bawah usia 10 tahun.
• Buang produk di tempat pengumpulan resmi untuk didaur ulang.



Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie relevantné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių KYE Systems Corp. deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
svarbias 2014/53/ES direktyvos nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra 
pasiekiamas adresu: https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu KYE Systems Corp. apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un citiem 
attiecīgajiem Direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir 
pieejams vietnē: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenščina KYE Systems Corp. izjavlja, da ta naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge 
ustrezne določbe Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe KYE Systems Corp., bu cihazın 2014/53/AB Direktifi’nin temel gerekleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste 
mevcuttur: https://www.geniusnet.com/en/support

This multilingual declaration is based on Directive 2014/53/EU Annex VI templates and aligned 
with official EU member-state DoC wording.

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity 

English KYE Systems Corp. hereby declares that this device is 
in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
Full text of the EU Declaration of Conformity is available at: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch KYE Systems Corp. erklärt hiermit, dass dieses Gerät 
die grundlegenden Anforderungen und die weiteren einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.geniusnet.com/en/support

Français KYE Systems Corp. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano KYE Systems Corp. dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en: https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade da UE está disponível em: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a 
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: 
https://www.geniusnet.com/en/support

TOIDE JA BLUETOOTH
Funktsioon Toiming LED Häälteade

Sisselülitamine
Vajutage ja hoidke 
MFB nuppu 3 
sekundit all.

Valge LED 
vilgub.

"Power On"  
"Pairing"

Väljalülitamine
Vajutage ja hoidke 
MFB nuppu 3 
sekundit all.

Roheline LED 
vilgub. "Power Off"

Bluetooth-ühendus
Valige oma seadme 
Bluetooth-menüüst 
„HS-955BT“.

— "Connected"

Funktsioon Nupp Toiming
Esita / Peata MFB Vajutage üks kord
Kõne vastuvõtmine / 
lõpetamine MFB Vajutage üks kord

Kõnest keeldumine MFB Vajutage kaks korda
Häälassistendi 
aktiveerimine MFB Vajutage kolm korda

Helitugevuse 
suurendamine + Vajutage üks kord

Eelmine lugu + Vajutage ja hoidke all
Helitugevuse 
vähendamine – Vajutage üks kord

Järgmine lugu – Vajutage ja hoidke all

kõrvaklapid 10 minuti jooksul.

LAADIMINE

Olek LED-indikaator
Laadimine Roheline LED põleb pidevalt.
Täielikult laetud Valge LED põleb pidevalt.

ETTEVAATUSABINÕUD
• Vältige pikaajalist kuulamist suure helitugevusega.
• Pöörake alati tähelepanu ümbritsevale keskkonnale.
• Ärge võtke toodet lahti ega jätke seda tule lähedusse.
• Hoidke toodet alla 10-aastaste laste käeulatusest eemal.
• Viige toode ringlussevõtuks volitatud kogumispunkti. 

Thao tác LED

trong 3 giây.
"Power On" 
"Pairing"

trong 3 giây. "Power Off"

trong menu — "Connected"

Nút Thao tác
MFB
MFB
MFB
MFB
+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 

BAROŠANA UN BLUETOOTH
Funkcija LED Balss 

Nospiediet un 
turiet MFB pogu 3 
sekundes. mirgo.

"Power On"  
"Pairing"

Nospiediet un 
turiet MFB pogu 3 
sekundes.

"Power Off"

Bluetooth savienojums — "Connected"

Funkcija Poga
MFB Nospiediet vienu reizi
MFB Nospiediet vienu reizi
MFB Nospiediet divreiz
MFB
+ Nospiediet vienu reizi
+ Nospiediet un turiet
– Nospiediet vienu reizi
– Nospiediet un turiet

Statuss LED indikators

• 
• 
• 
• 
• 

LED

—

+
+
–
–



Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie relevantné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių KYE Systems Corp. deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
svarbias 2014/53/ES direktyvos nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra 
pasiekiamas adresu: https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu KYE Systems Corp. apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un citiem 
attiecīgajiem Direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir 
pieejams vietnē: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenščina KYE Systems Corp. izjavlja, da ta naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge 
ustrezne določbe Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe KYE Systems Corp., bu cihazın 2014/53/AB Direktifi’nin temel gerekleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste 
mevcuttur: https://www.geniusnet.com/en/support

This multilingual declaration is based on Directive 2014/53/EU Annex VI templates and aligned 
with official EU member-state DoC wording.

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity 

English KYE Systems Corp. hereby declares that this device is 
in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
Full text of the EU Declaration of Conformity is available at: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch KYE Systems Corp. erklärt hiermit, dass dieses Gerät 
die grundlegenden Anforderungen und die weiteren einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.geniusnet.com/en/support

Français KYE Systems Corp. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano KYE Systems Corp. dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en: https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade da UE está disponível em: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a 
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: 
https://www.geniusnet.com/en/support
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Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie relevantné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес: 
https://www.geniusnet.com/en/support
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hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste 
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https://www.geniusnet.com/en/support
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essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
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https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en: https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade da UE está disponível em: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a 
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: 
https://www.geniusnet.com/en/support
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This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation.  
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.  
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:  
• Reorient or relocate the receiving antenna.  
• Increase the separation between the equipment and receiver.  
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the   
receiver is connected.  
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:  
(1)  this device may not cause harmful interference, and  
(2)  this device must accept any interference received, including interference that may  
  cause undesired operation.

FCC Caution:  
Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment.

RF Exposure Statement:  
The equipment complies with RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The 
antenna(s) used for this transmitter must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void your authority to operate the equipment.
Disclaimer:  
The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with local law:  
KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation, whether expressed or 
implied.  
All material is provided “as is.” This includes, but is not limited to, any implied warranties of 
merchantability and fitness for a particular purpose.  
The information covered in this document is subject to change without notice.
KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this document.  
All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of their 
respective companies.

© KYE Systems Corp. All rights reserved.

Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support
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Interference Statement:

DAYA DAN BLUETOOTH
Fungsi Tindakan LED Petunjuk suara
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"Power On" 
"Pairing"
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Tekan dan tahan 
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3 detik.

LED hijau 
berkedip. "Power Off"

Koneksi Bluetooth
Pilih "HS-955BT" 
dari menu Bluetooth 
perangkat Anda.

— "Connected"

Fungsi Tombol Tindakan
Putar / Jeda MFB Tekan sekali
Jawab / Akhiri panggilan MFB Tekan sekali
Tolak panggilan MFB Tekan dua kali
Aktifkan asisten suara MFB Tekan tiga kali
Naikkan volume + Tekan sekali
Lagu sebelumnya + Tekan dan tahan
Turunkan volume – Tekan sekali
Lagu berikutnya – Tekan dan tahan

BATERAI LEMAH

Harap isi daya headset dalam waktu 10 menit.

PENGISIAN DAYA

Status Indikator LED
Sedang mengisi daya LED hijau menyala terus.
Terisi penuh LED putih menyala terus.

• Hindari mendengarkan dengan volume tinggi dalam waktu yang lama.
• Selalu perhatikan lingkungan sekitar Anda.
• Jangan membongkar produk atau meletakkannya di dekat api.
• Jauhkan produk dari jangkauan anak-anak di bawah usia 10 tahun.
• Buang produk di tempat pengumpulan resmi untuk didaur ulang.
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This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation.  
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.  
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:  
• Reorient or relocate the receiving antenna.  
• Increase the separation between the equipment and receiver.  
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the   
receiver is connected.  
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:  
(1)  this device may not cause harmful interference, and  
(2)  this device must accept any interference received, including interference that may  
  cause undesired operation.

FCC Caution:  
Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment.

RF Exposure Statement:  
The equipment complies with RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The 
antenna(s) used for this transmitter must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void your authority to operate the equipment.
Disclaimer:  
The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with local law:  
KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation, whether expressed or 
implied.  
All material is provided “as is.” This includes, but is not limited to, any implied warranties of 
merchantability and fitness for a particular purpose.  
The information covered in this document is subject to change without notice.
KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this document.  
All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of their 
respective companies.

© KYE Systems Corp. All rights reserved.

Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie relevantné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių KYE Systems Corp. deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
svarbias 2014/53/ES direktyvos nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra 
pasiekiamas adresu: https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu KYE Systems Corp. apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un citiem 
attiecīgajiem Direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir 
pieejams vietnē: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenščina KYE Systems Corp. izjavlja, da ta naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge 
ustrezne določbe Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe KYE Systems Corp., bu cihazın 2014/53/AB Direktifi’nin temel gerekleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste 
mevcuttur: https://www.geniusnet.com/en/support

This multilingual declaration is based on Directive 2014/53/EU Annex VI templates and aligned 
with official EU member-state DoC wording.

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity 

English KYE Systems Corp. hereby declares that this device is 
in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
Full text of the EU Declaration of Conformity is available at: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch KYE Systems Corp. erklärt hiermit, dass dieses Gerät 
die grundlegenden Anforderungen und die weiteren einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.geniusnet.com/en/support

Français KYE Systems Corp. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano KYE Systems Corp. dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en: https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade da UE está disponível em: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a 
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: 
https://www.geniusnet.com/en/support

EU Declaration of Conformity (RED Directive 2014/53/EU)

DAYA DAN BLUETOOTH
Fungsi Tindakan LED Petunjuk suara

Hidup
Tekan dan tahan 
tombol MFB selama 
3 detik.

LED putih 
berkedip.

"Power On" 
"Pairing"

Mati
Tekan dan tahan 
tombol MFB selama 
3 detik.

LED hijau 
berkedip. "Power Off"

Koneksi Bluetooth
Pilih "HS-955BT" 
dari menu Bluetooth 
perangkat Anda.

— "Connected"

Fungsi Tombol Tindakan
Putar / Jeda MFB Tekan sekali
Jawab / Akhiri panggilan MFB Tekan sekali
Tolak panggilan MFB Tekan dua kali
Aktifkan asisten suara MFB Tekan tiga kali
Naikkan volume + Tekan sekali
Lagu sebelumnya + Tekan dan tahan
Turunkan volume – Tekan sekali
Lagu berikutnya – Tekan dan tahan

BATERAI LEMAH

Harap isi daya headset dalam waktu 10 menit.

PENGISIAN DAYA

Status Indikator LED
Sedang mengisi daya LED hijau menyala terus.
Terisi penuh LED putih menyala terus.

• Hindari mendengarkan dengan volume tinggi dalam waktu yang lama.
• Selalu perhatikan lingkungan sekitar Anda.
• Jangan membongkar produk atau meletakkannya di dekat api.
• Jauhkan produk dari jangkauan anak-anak di bawah usia 10 tahun.
• Buang produk di tempat pengumpulan resmi untuk didaur ulang.



Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie relevantné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių KYE Systems Corp. deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
svarbias 2014/53/ES direktyvos nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra 
pasiekiamas adresu: https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu KYE Systems Corp. apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un citiem 
attiecīgajiem Direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir 
pieejams vietnē: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenščina KYE Systems Corp. izjavlja, da ta naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge 
ustrezne določbe Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe KYE Systems Corp., bu cihazın 2014/53/AB Direktifi’nin temel gerekleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste 
mevcuttur: https://www.geniusnet.com/en/support

This multilingual declaration is based on Directive 2014/53/EU Annex VI templates and aligned 
with official EU member-state DoC wording.

The frequency band of product is 2400 MHz - 2483.5 MHz and the radio-frequency transmitted 
maximum power (equivalent isotropic radiated power, EIRP) less than 10 mW.
Operating temperature: 0 ~ 40℃
Product storage conditions: Temperature: -20℃ ~ 50℃ / Humidity: 5%~ 85%

A banda de frequência do produto é de 2.400 MHz - 2.483,5 MHz e a potência máxima 
transmitida por radiofrequência é inferior a 10 mW.

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity 

English KYE Systems Corp. hereby declares that this device is 
in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
Full text of the EU Declaration of Conformity is available at: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch KYE Systems Corp. erklärt hiermit, dass dieses Gerät 
die grundlegenden Anforderungen und die weiteren einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.geniusnet.com/en/support

Français KYE Systems Corp. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano KYE Systems Corp. dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en: https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade da UE está disponível em: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a 
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Thao tác LED

trong 3 giây.
"Power On" 
"Pairing"

trong 3 giây. "Power Off"

trong menu — "Connected"

Nút Thao tác
MFB
MFB
MFB
MFB
+
+
–
–

• 
• 
• 
• 
• 

LED

—

+
+
–
–



Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie relevantné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių KYE Systems Corp. deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
svarbias 2014/53/ES direktyvos nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra 
pasiekiamas adresu: https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu KYE Systems Corp. apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un citiem 
attiecīgajiem Direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir 
pieejams vietnē: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenščina KYE Systems Corp. izjavlja, da ta naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge 
ustrezne določbe Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe KYE Systems Corp., bu cihazın 2014/53/AB Direktifi’nin temel gerekleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste 
mevcuttur: https://www.geniusnet.com/en/support

This multilingual declaration is based on Directive 2014/53/EU Annex VI templates and aligned 
with official EU member-state DoC wording.

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity 

English KYE Systems Corp. hereby declares that this device is 
in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
Full text of the EU Declaration of Conformity is available at: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch KYE Systems Corp. erklärt hiermit, dass dieses Gerät 
die grundlegenden Anforderungen und die weiteren einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.geniusnet.com/en/support

Français KYE Systems Corp. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano KYE Systems Corp. dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en: https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade da UE está disponível em: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a 
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: 
https://www.geniusnet.com/en/support

WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)

Symbol for Separate Collection in European Countries
This symbol indicates that this product is to be collected separately.
The following apply only to users in European countries:
• This product is designated for separate collection at an appropriate collection point. 
 Do not dispose of as household waste.
• For more information, contact the retailer or the local authorities in charge of waste  
 management.

Symbol für Mülltrennung in der Europäischen Union
Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden muss.
Folgendes gilt nur für Benutzer in der Europäischen Union:
• Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert werden.   
Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
• Weitere Informationen erhalten Sie von Ihrem Einzelhändler oder von der für die  
 Entsorgung zuständigen örtlichen Behörde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens  
Ce symbole indique que ce produit doit faire l’objet d’une collecte séparée.  
Ce qui suit ne s’applique qu’aux utilisateurs résidant dans les pays européens :  
• Ce produit a été conçu afin de faire l’objet d’une collecte séparée dans un centre de  
 tri adéquat. Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménagères.  
• Pour plus d’informations, contactez votre revendeur ou le service assurant l’élimination des  
 déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei
Il simbolo indica che questo prodotto può essere raccolto separatamente.
Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei:
• Questo prodotto è stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di  
 raccolta appropriato. Non gettarlo insieme ai rifiuti domestici.
• Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorità locale responsabile  
 della gestione dei rifiuti.

Símbolo de recogida selectiva en países europeos
Este símbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.
Las siguientes cláusulas se aplican únicamente a los usuarios de países europeos:
• Este producto debe reciclarse en lugares específicos. No lo deseche como basura  
 doméstica.
• Para más información, póngase en contacto con el vendedor o las autoridades locales  
 encargadas de la gestión de residuos.

LED

 MFB  3  LED 
"Pairing"

 MFB  3  LED "Power Off"

“HS-955BT” — "Connected"

 / MFB
 / MFB

MFB
MFB
+
+
–
–

 10% “Low Battery”  10 

 DC 5 V  USB 
LED 

 LED 
 LED 

 10 

LED

—

+
+
–
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Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie relevantné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių KYE Systems Corp. deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
svarbias 2014/53/ES direktyvos nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra 
pasiekiamas adresu: https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu KYE Systems Corp. apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un citiem 
attiecīgajiem Direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir 
pieejams vietnē: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenščina KYE Systems Corp. izjavlja, da ta naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge 
ustrezne določbe Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe KYE Systems Corp., bu cihazın 2014/53/AB Direktifi’nin temel gerekleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste 
mevcuttur: https://www.geniusnet.com/en/support

This multilingual declaration is based on Directive 2014/53/EU Annex VI templates and aligned 
with official EU member-state DoC wording.

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity 

English KYE Systems Corp. hereby declares that this device is 
in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
Full text of the EU Declaration of Conformity is available at: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch KYE Systems Corp. erklärt hiermit, dass dieses Gerät 
die grundlegenden Anforderungen und die weiteren einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.geniusnet.com/en/support

Français KYE Systems Corp. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano KYE Systems Corp. dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en: https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade da UE está disponível em: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a 
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Symbol for Separate Collection in European Countries
This symbol indicates that this product is to be collected separately.
The following apply only to users in European countries:
• This product is designated for separate collection at an appropriate collection point. 
 Do not dispose of as household waste.
• For more information, contact the retailer or the local authorities in charge of waste  
 management.

Symbol für Mülltrennung in der Europäischen Union
Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden muss.
Folgendes gilt nur für Benutzer in der Europäischen Union:
• Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert werden.   
Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
• Weitere Informationen erhalten Sie von Ihrem Einzelhändler oder von der für die  
 Entsorgung zuständigen örtlichen Behörde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens  
Ce symbole indique que ce produit doit faire l’objet d’une collecte séparée.  
Ce qui suit ne s’applique qu’aux utilisateurs résidant dans les pays européens :  
• Ce produit a été conçu afin de faire l’objet d’une collecte séparée dans un centre de  
 tri adéquat. Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménagères.  
• Pour plus d’informations, contactez votre revendeur ou le service assurant l’élimination des  
 déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei
Il simbolo indica che questo prodotto può essere raccolto separatamente.
Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei:
• Questo prodotto è stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di  
 raccolta appropriato. Non gettarlo insieme ai rifiuti domestici.
• Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorità locale responsabile  
 della gestione dei rifiuti.

Símbolo de recogida selectiva en países europeos
Este símbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.
Las siguientes cláusulas se aplican únicamente a los usuarios de países europeos:
• Este producto debe reciclarse en lugares específicos. No lo deseche como basura  
 doméstica.
• Para más información, póngase en contacto con el vendedor o las autoridades locales  
 encargadas de la gestión de residuos.

Símbolo para a recolha separada em países da Europa
Este símbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.
Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de países europeus:
• Este produto está designado para a recolha separada num ponto de recolha   
 apropriado.
 Não elimine este produto como lixo doméstico.
• Para mais informações, contacte o vendedor ou as autoridades locais responsáveis  
 pela gestão do lixo.

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen
Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.
Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen:
• Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt   
 inzamelingspunt. Het hoort niet bij het huishoudelijk afval.
• Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid,  
 belast met het afvalbeheer.

Symbol pro třídění odpadu v evropských zemích
Tento symbol označuje, že tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad.
Pro uživatele v evropských zemích platí následující zásady:
• Tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad v příslušné sběrně. Nelikvidujte jej  
 s běžným komunálním odpadem.
• Další informace vám poskytne prodejce nebo místní orgány zodpovědné za likvidaci  
 odpadu.

Az elkülönített hulladék-elhelyezésre figyelmeztető szimbólum az európai 
országokban
A szimbólum arra figyelmeztet, hogy a terméket külön hulladéklerakókban kell gyűjteni.
A következő figyelmeztetés kizárólag az európai felhasználókra vonatkozik:
• A terméket az elkülönített hulladékgyűjtést figyelembe véve tervezték. Ne dobja ki a  
 készüléket háztartási szeméttárolóba.
• További információkért vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval vagy a helyi   
 hulladékgazdálkodásért felelős hatósággal.

Symbol zbiórki selektywnej w krajach europejskich
Symbol ten wskazuje, że produkt powinien być zbierany selektywnie.
Poniższe uwagi dotyczą wyłącznie użytkowników w krajach europejskich:
• Ten produkt jest przeznaczony do zbiórki selektywnej w odpowiednim punkcie zbiórki. 
 Nie należy pozbywać się go razem z odpadami gospodarstw domowych.
• W celu uzyskania dalszych informacji należy skontaktować się ze sprzedawcą lub z  
 miejscowymi władzami odpowiedzialnymi za gospodarkę odpadami.
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Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie relevantné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių KYE Systems Corp. deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
svarbias 2014/53/ES direktyvos nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra 
pasiekiamas adresu: https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu KYE Systems Corp. apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un citiem 
attiecīgajiem Direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir 
pieejams vietnē: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenščina KYE Systems Corp. izjavlja, da ta naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge 
ustrezne določbe Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe KYE Systems Corp., bu cihazın 2014/53/AB Direktifi’nin temel gerekleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste 
mevcuttur: https://www.geniusnet.com/en/support

This multilingual declaration is based on Directive 2014/53/EU Annex VI templates and aligned 
with official EU member-state DoC wording.

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity 

English KYE Systems Corp. hereby declares that this device is 
in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
Full text of the EU Declaration of Conformity is available at: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch KYE Systems Corp. erklärt hiermit, dass dieses Gerät 
die grundlegenden Anforderungen und die weiteren einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.geniusnet.com/en/support

Français KYE Systems Corp. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano KYE Systems Corp. dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en: https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade da UE está disponível em: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a 
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Símbolo para a recolha separada em países da Europa
Este símbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.
Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de países europeus:
• Este produto está designado para a recolha separada num ponto de recolha   
 apropriado.
 Não elimine este produto como lixo doméstico.
• Para mais informações, contacte o vendedor ou as autoridades locais responsáveis  
 pela gestão do lixo.

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen
Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.
Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen:
• Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt   
 inzamelingspunt. Het hoort niet bij het huishoudelijk afval.
• Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid,  
 belast met het afvalbeheer.

Symbol pro třídění odpadu v evropských zemích
Tento symbol označuje, že tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad.
Pro uživatele v evropských zemích platí následující zásady:
• Tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad v příslušné sběrně. Nelikvidujte jej  
 s běžným komunálním odpadem.
• Další informace vám poskytne prodejce nebo místní orgány zodpovědné za likvidaci  
 odpadu.

Az elkülönített hulladék-elhelyezésre figyelmeztető szimbólum az európai 
országokban
A szimbólum arra figyelmeztet, hogy a terméket külön hulladéklerakókban kell gyűjteni.
A következő figyelmeztetés kizárólag az európai felhasználókra vonatkozik:
• A terméket az elkülönített hulladékgyűjtést figyelembe véve tervezték. Ne dobja ki a  
 készüléket háztartási szeméttárolóba.
• További információkért vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval vagy a helyi   
 hulladékgazdálkodásért felelős hatósággal.

Symbol zbiórki selektywnej w krajach europejskich
Symbol ten wskazuje, że produkt powinien być zbierany selektywnie.
Poniższe uwagi dotyczą wyłącznie użytkowników w krajach europejskich:
• Ten produkt jest przeznaczony do zbiórki selektywnej w odpowiednim punkcie zbiórki. 
 Nie należy pozbywać się go razem z odpadami gospodarstw domowych.
• W celu uzyskania dalszych informacji należy skontaktować się ze sprzedawcą lub z  
 miejscowymi władzami odpowiedzialnymi za gospodarkę odpadami.

Σύμβολο για χωριστή περισυλλογή στις ευρωπαϊκές χώρες
Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει ότι το συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να περισυλλέγεται χωριστά.
Τα ακόλουθα ισχύουν μόνο για χρήστες σε ευρωπαϊκές χώρες:
• Το προϊόν προορίζεται για χωριστή περισυλλογή σε κάποιο ενδεδειγμένο σημείο  
 αποκομιδής απορριμμάτων. Μην το απορρίπτετε ως κοινό οικιακό απόρριμμα.
• Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με το κατάστημα λιανικής που σας  
 προμήθευσε το προϊόν ή με τις αρμόδιες αρχές διαχείρισης απορριμμάτων.

Ayrı biriktirilme için Avrupa ülkeleri sembolü
Bu sembol, bu ürünlerin ayrı toplanması gerektiğinin göstergesidir.
Aşağıdaki bilgiler sadece Avrupa ülkelerindeki kullanıcılar için geçerlidir:
• Bu ürün ayrı bir noktada toplanılmak üzere dizayn edilmiştir. Ev çöpü olarak atmayın.
• Daha fazla bilgi için tedarikçinizi veya bölgenizdeki çöp toplama otoritelerine başvurun.

Sümbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
See sümbol näitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi.
Alljärgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades:
• Seda toodet tuleb koguda eraldi vastavas kogumispunktis. Ärge likvideerige seda kui  
 olmejääki.
• Kui vajate lisateavet, võtke ühendust jaemüüja või kohaliku jäätmekäitluse eest  
 vastutava asutusega.

Atsevišķas atkritumu savākšanas simbols Eiropas valstīs
Šāds simbols norāda, ka izstrādājums ir jānošķir no citiem atkritumiem.
Šie norādījumi attiecas tikai uz lietotājiem Eiropas valstīs:
• Izstrādājumu paredzēts savākt atsevišķi no citiem atkritumiem tam piemērotā   
savākšanas vietā. To nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem.
• Lai iegūtu papildu informāciju, sazinieties ar mazumtirgotāju vai vietējām institūcijām,  
 kas atbild par atkritumu apsaimniekošanu.

Simbolis atskiram atliekų išmetimui įvairiose Europos šalyse
Šis simbolis nurodo, kad šis produktas turi būti išmetamas atskirai.
Toliau pateikta informacija taikoma tik Europos šalių vartotojams:
• Šis produktas sukurtas atskiram išmetimui tam tikrame atliekų surinkimo taške.  
 Neišmeskite kaip buitinių šiukšlių.
• Dėl tolesnės informacijos susisiekite su mažmenininku arba vietinės valdžios organais,  
 atsakingais už atliekų tvarkymą.



SEGURANÇA E MANUTENÇÃO

DIRETRIZES SOBRE SEGURANÇA
Para atingir segurança máxima durante o uso do todos os produtos da Genius, sugerimos que 
você adote as seguintes diretrizes:
Caso tenha problema ao usar o dispositivo adequadamente e a solução de problemas não for 
suficiente para resolvê-lo, desconecte o dispositivo e entre em contato com a linha direta no 
site
https://www.geniusnet.com/support para obter suporte. Nunca tente consertar o dispositivo 
sozinho.
Não desmonte o dispositivo (isso invalida a garantia) e não tente consertá-lo por conta própria 
ou usá-lo em situações de carregamento anormal de corrente.
Mantenha o dispositivo longe de líquidos e da humidade. Opere o dispositivo somente em 
temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104 °F).
Se a temperatura exceder esse intervalo, desligue e desconecte o dispositivo para que a 
temperatura se estabilize e volte a um nível operacional adequado.

MANUTENÇÃO E USO
Todos os produtos da Genius exigem uma manutenção mínima para manter suas condições 
ideais. Recomendamos que você desconecte o dispositivo do computador uma vez por mês e 
limpe-o usando um
tecido macio ou um cotonete para evitar o acúmulo de sujeira. 
Não use sabão ou produtos de limpeza agressivos.

AVISO DE BATERIA (se aplicável)
Se o produto contiver uma bateria interna recarregável de lítio-íon.
Em geral, a vida útil dessa bateria depende do uso. Caso suspeite que a bateria recarregável de 
lítio-íon dentro do produto está esgotada (se ela estiver com a carga baixa), tente recarregá-la.
Cuidado: Não abra, não destrua e não exponha a materiais condutores (metal), humidade, 
líquido, fogo ou calor. Isso pode causar vazamentos ou explosão da bateria, resultando em 
lesões pessoais.
A vida útil da pilha varia de acordo com o uso.

Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu cerințele 
esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației UE 
de conformitate este disponibil la: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie relevantné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst 
on saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на 
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių KYE Systems Corp. deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas 
svarbias 2014/53/ES direktyvos nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra 
pasiekiamas adresu: https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu KYE Systems Corp. apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un citiem 
attiecīgajiem Direktīvas 2014/53/ES noteikumiem. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir 
pieejams vietnē: https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenščina KYE Systems Corp. izjavlja, da ta naprava izpolnjuje bistvene zahteve in druge 
ustrezne določbe Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe KYE Systems Corp., bu cihazın 2014/53/AB Direktifi’nin temel gerekleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste 
mevcuttur: https://www.geniusnet.com/en/support

This multilingual declaration is based on Directive 2014/53/EU Annex VI templates and aligned 
with official EU member-state DoC wording.

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity 

English KYE Systems Corp. hereby declares that this device is 
in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
Full text of the EU Declaration of Conformity is available at: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch KYE Systems Corp. erklärt hiermit, dass dieses Gerät 
die grundlegenden Anforderungen und die weiteren einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU erfüllt. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.geniusnet.com/en/support

Français KYE Systems Corp. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano KYE Systems Corp. dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en: https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade da UE está disponível em: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a 
další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k 
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/53/EU 
irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: 
https://www.geniusnet.com/en/support

Σύμβολο για χωριστή περισυλλογή στις ευρωπαϊκές χώρες
Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει ότι το συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να περισυλλέγεται χωριστά.
Τα ακόλουθα ισχύουν μόνο για χρήστες σε ευρωπαϊκές χώρες:
• Το προϊόν προορίζεται για χωριστή περισυλλογή σε κάποιο ενδεδειγμένο σημείο  
 αποκομιδής απορριμμάτων. Μην το απορρίπτετε ως κοινό οικιακό απόρριμμα.
• Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με το κατάστημα λιανικής που σας  
 προμήθευσε το προϊόν ή με τις αρμόδιες αρχές διαχείρισης απορριμμάτων.

Ayrı biriktirilme için Avrupa ülkeleri sembolü
Bu sembol, bu ürünlerin ayrı toplanması gerektiğinin göstergesidir.
Aşağıdaki bilgiler sadece Avrupa ülkelerindeki kullanıcılar için geçerlidir:
• Bu ürün ayrı bir noktada toplanılmak üzere dizayn edilmiştir. Ev çöpü olarak atmayın.
• Daha fazla bilgi için tedarikçinizi veya bölgenizdeki çöp toplama otoritelerine başvurun.

Sümbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
See sümbol näitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi.
Alljärgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades:
• Seda toodet tuleb koguda eraldi vastavas kogumispunktis. Ärge likvideerige seda kui  
 olmejääki.
• Kui vajate lisateavet, võtke ühendust jaemüüja või kohaliku jäätmekäitluse eest  
 vastutava asutusega.

Atsevišķas atkritumu savākšanas simbols Eiropas valstīs
Šāds simbols norāda, ka izstrādājums ir jānošķir no citiem atkritumiem.
Šie norādījumi attiecas tikai uz lietotājiem Eiropas valstīs:
• Izstrādājumu paredzēts savākt atsevišķi no citiem atkritumiem tam piemērotā   
savākšanas vietā. To nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem.
• Lai iegūtu papildu informāciju, sazinieties ar mazumtirgotāju vai vietējām institūcijām,  
 kas atbild par atkritumu apsaimniekošanu.

Simbolis atskiram atliekų išmetimui įvairiose Europos šalyse
Šis simbolis nurodo, kad šis produktas turi būti išmetamas atskirai.
Toliau pateikta informacija taikoma tik Europos šalių vartotojams:
• Šis produktas sukurtas atskiram išmetimui tam tikrame atliekų surinkimo taške.  
 Neišmeskite kaip buitinių šiukšlių.
• Dėl tolesnės informacijos susisiekite su mažmenininku arba vietinės valdžios organais,  
 atsakingais už atliekų tvarkymą.

5 - 15
W

A potência fornecida pelo carregador deve estar entre 
o mínimo de 5 watts e o máximo de 15 watts exigidos 
pelo dispositivo sem fio para atingir a velocidade 
máxima de carregamento, conforme especificações do 
fabricante e em conformidade com as 
regulamentações locais de comercialização de 
produtos.



• For actual items, refer to the physical goods contained herein

KYE Systems Corp.
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., 
New Taipei City 241017, Taiwan
Tel: 886-2-2995-6645              Fax: 886-2-2995-6649
Email: support@geniusnet.com (Tech. Support)
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